
 
 

แผนบริหารการสอนประจ าบทที่ 2 
ละครร าในสมัยสุโขทัย 

 
หัวข้อเนื้อหา 
 1. ประวัติความเป็นมาของละครร าในสมัยสุโขทัย 
 2. หลักฐานวรรณกรรมในสมัยสุโขทัย 
  2.1  จารึกของพ่อขุนรามค าแหง 
  2.2  ต าราฟ้อนร า 
  2.3  ต านานการฟ้อนร าของอินเดีย 
 3.  สรุป 
 4.  ค าถามท้ายบท 
 5.  เอกสารอ้างอิง 
 
วัตถุประสงค์เชิงพฤติกรรม 
        เมื่อนักศึกษาเรียนบทนี้แล้วสามารถ 
 1.  อธิบายประวัติความเป็นมาของละครร าในสมัยสุโขทัยได้  
 2.  อธิบายหลักฐานวรรณกรรมของการละครร าในสมัยสุโขทัยได้ 
 3.  ช่ืนชมและเห็นคุณค่าของละครร าในสมัยสุโขทัย 
 
จ านวนช่ัวโมงท่ีสอน 

3 ช่ัวโมง 
 
กิจกรรมการเรียนการสอน 

1. การบรรยายเนื้อหา 
2. มอบหมายงานกลุ่ม 
3. ศึกษาและตอบค าถามท้ายบท 
4. ศึกษาและค้นคว้าด้วยตนเอง 

 
สื่อการสอน 
 1.  เอกสารประกอบการสอน 
 2.  Power point 
 3.  ค าถามท้ายบท 
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การประเมินผล 
 1. สังเกตพฤติกรรมการท างานรายบุคคล 
 2. สังเกตพฤติกรรมการท างานกลุ่ม 
 3. สังเกตการใฝ่เรียนรู้และมุ่งมั่นในการท างาน 
 4. จากการตอบค าถามท้ายบท 
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บทที่ 2 
ละครร าในสมัยสุโขทัย 

 
ต้ังแต่ไทยได้มาต้ังถิ่นฐานในแหลมอินโดจีน และได้ก่อตั้งอาณาจักรไทยข้ึนนั้น เป็นเพราะ

สมัยท่ีเริ่มมีความสัมพันธ์กับชาติท่ีนิยมอารยธรรมของอินเดีย เช่น พม่า มอญ ขอม และละว้า จึงเป็น
การเริ่มต้นยุคแห่งประวัติศาสตร์ไทยท่ีปรากฏหลักฐานเป็นลายลักษณ์อักษร กล่าวคือเมื่อไทยได้
สถาปนาอาณาจักรสุโขทัยข้ึน และหลังจากท่ีพ่อขุนรามค าแหงมหาราชได้ประดิษฐ์อักษรไทยขึ้นใช้
แล้ว นับต้ังแต่นั้นมาจึงปรากฏหลักฐานด้านการละครไทย ท้ังในหลักศิลาจารึก หนังสือวรรณคดี และ
เอกสารทางประวัติศาสตร์ในแต่ละยุค ซึ่งสามารถน ามาเป็นหลักฐานในการพิจารณาถึงความเจริญ
และวิวัฒนาการของการละครไทยต้ังแต่สมัยสุโขทัย เมื่อไทยได้รับวัฒนธรรมด้านการละครของอินเดีย
เข้ามา ศิลปะแห่งการละเล่นพื้นเมืองของไทยก็คือ ร าและระบ าจึงได้วิวัฒนาการขึ้น ซึ่งไทยมีการ
แสดงประเภทระบ าร าเต้นมาแต่สมัยดึกด าบรรพ์แล้ว และละครร าในสมัยสุโขทัยมีแต่หลักฐานท่ี
กล่าวถึงการละเล่นระบ าพื้นเมือง และการแสดงเพื่อบูชาส่ิงศักดิ์สิทธิ์  ในสมัยนั้นว่าเกิดข้ึนแล้ว จาก
หลักฐานท่ีปรากฏเกี่ยวกับการละครสมัยสุโขทัย  ดังนั้นในบทนี้จะกล่าวถึงต้นก าเนิดของการละครร า
ไทยสมัยสุโขทัย หลักฐานและวรรณกรรมในสมัยสุโขทัย คือ จารึกของพ่อขุนรามค าแหง  หนังสือไตร
ภูมิพระร่วง  และต าราการฟ้อนร า   
 
ประวัติความเป็นมาของละครร าในสมัยสุโขทัย 
 ไดมีนักวิชาการหลายท่านกล่าวถึงประวัติความเป็นมาของละครร าในสมัยสุโขทัยไว้ สรุปได้
ดังนี ้

เรณู  โกศินานนท์ (2545 : 78)  กล่าวว่าละครไทยเริ่มจัดระเบียบแบบแผนให้รัดกุมยิ่งขึ้น มี
การตั้งช่ือละครที่เคยเล่นกันอยู่ให้เป็นไปตามหลักวิชานาฏศิลป์ข้ึน มีการแสดงเกิดขึ้นในสมัยนี้หลาย
อย่าง เช่น ละครชาตรี ละครนอก ละครใน โขน การแสดงบางอย่างก็รับวัฒนธรรมมาจากเพื่อนบ้าน 
และวัฒนธรรมต่างชาติเข้ามาผสม นาฏศิลป์ไทยได้รับอิทธิพลแบบแผนตามแนวคิดจากวัฒนธรรม
อินเดียเกี่ยวกับวัฒนธรรมท่ีเป็นแนว ความคิดของนักปราชญ์ในสมัยกรุงสุโขทัย และมีการแก้ไข
ปรับปรุงมาจนถึงปัจจุบัน  ซึ่งหลักฐานท่ีส าคัญเกี่ยวกับการละครสุโขทัยอาจจะยังไม่ปรากฏแน่ชัด 

พูนพิสมัย  ดิศกุล (2546 : 45) กล่าวไว้ว่าในสมัยสุโขทัยได้คบหากับชาติท่ีนิยมอารยธรรม 
ของอินเดีย  เช่น  พม่า  มอญ  ขอม  และละว้า  ไทยได้รู้จักเลือกเฟ้นศิลปวัฒนธรรมของชาติท่ี
สมาคมด้วย  แต่มิได้หมายความว่าชาติไทยแต่โบราณจะไม่รู้จักการละครฟ้อนร ามาก่อน ส าหรับ โขน  
และละคร เป็นการแสดงประเภทระบ า ร า ฟ้อน  มีวิวัฒนาการมาจากการละเล่นของชาวบ้าน เป็น
การพักผ่อนหย่อนใจหลังจากเสร็จงาน หรือแสดงในงานบุญ งานรื่นเริงประจ าป ี ปรากฏในหนังสือ
ไตรภูมิพระร่วงฉบับพระมหาราชาลิไทว่า “บ้างเต้น บ้างร า บ้างฟ้อน ระบ าบันลือ” แสดงให้เห็น
รูปแบบของนาฏศิลป์ท่ีปรากฏในสมัยนี้ คือ เต้น ร า ฟ้อน และระบ า  
 

 

http://www.panyathai.or.th/wiki/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%A3%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2&action=edit
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อรวรรณ  ขมวัฒนา  และคณะ (2550 : 4) กล่าวถึงละครร าในสมัยสุโขทัยเรื่องละคร  ฟ้อน
ร า  สันนิษฐานได้จากศิลาจารึกของพ่อขุนรามค าแหงหลักท่ี กล่าวถึง  การละเล่นเทศกาลกฐินไว้เป็น
ความกว้างๆ ว่า “เมื่อจักเข้าเวียงเรียงกัน  แต่อรัญญิกพู้นท่านหัวลาน ดบงคกลองด้วยเสียงพาทย์  
เสียงพิณ  เสียงเล้ือย  เสียงขับ  ใครจักมักเหล้น  เหล้น  ใครจักมัก  หัว หัว ใครจักมักเล้ือน  เล้ือน” 

ส่วนการแต่งกายสตรีสมัยสุโขทัยส่วนมากนิยมนุ่งผ้ายาวครึ่งแข้ง รัดกลีบซับซ้อนมากช้ันมี
เข็มขัด ขนาดใหญ่คาดทับประดับด้วย ลวดลายละเอียดมาก ท้ิงชายผ้าเป็นกาบ ขนาดใหญ่ ตรง
ด้านหน้าหรือยักเย้ืองไปทางด้านข้าง บุคคลธรรมดาท้ัง ชายและหญิง มักนิยม นุ่งผ้าโจงกระเบน หวี
ผมแสกยาวประบ่ามีผ้ารัดต้นคอ ผู้หญิงธรรมดามีผ้าแถบคาดอก ใส่ก าไลข้อมือรัดแขน และก าไลข้อ
เท้ากรองคอท าเป็นสายหยักโดยรอบดังภาพประกอบท่ี 2.1 

 
 

 
 
 

ภาพท่ี 2.1  เครื่องแต่งกายของผู้หญิงสมัยสุโขทัย 
ท่ีมา :  ฐิติรัตน์  เกิดหาญ (2552 : 16) 
 

ดังนั้น จึงกล่าวได้ว่าการละครสมัยสุโขทัยเป็นยุคสมัยเริ่มต้นของวิวัฒนาการการละครไทย 
และไม่ปรากฏหลักฐานอย่างแน่ชัด  จากหลักฐานศิลาจารึกของพ่อขุนรามค าแหงได้กล่าวว่า  สมัยนี้  
ได้มีความสัมพันธ์กับชาติท่ีนิยมอารยธรรมของอินเดีย  ได้รับวัฒนธรรมด้านการละครของอินเดีย   
แต่ศิลปะแห่งการละเล่นพื้นเมืองของไทย ร า และระบ า ก็มีวิวัฒนาการขึ้นตามหลักฐานท่ีปรากฏใน
จารึกของพ่อขุนรามค าแหง  หนังสือไตรพระร่วง  และต าราการฟ้อนร าในสมัยสุโขทัย 
 
หลักฐานวรรณกรรมในสมัยสุโขทัย 

จารึกของพ่อขุนรามค าแหง 
เมื่อไทยได้ต้ังอาณาจักรสุโขทัยข้ึน  มีการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมระหว่างรัฐกัน  เช่น 

เกิดรูปแบบทางศิลปวัฒนธรรมท่ีเป็นลักษณะเฉพาะของบรรดารัฐอิสระต่าง ๆ  ขึน้ เช่น อาณาจักร
นครศรีธรรมราชในภาคใต้  ลพบุรีและอู่ทองในภาคกลาง  สุโขทัยและล้านนาในภาคเหนือ   รวมไปถึง
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ล้านช้างในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ  การคบหาติดต่อกับชนชาติท่ีเคยรับวัฒนธรรมจากอินเดียอยู่
ก่อน เช่น  มอญและขอม  จึงปรากฏการละเล่นท่ีเป็นแบบแผนแตกต่างกันขึ้น  นอกจากนั้นหลักฐาน
ท่ีปรากฏในศิลาจารึกหลักท่ี  8  กล่าวถึงเทศกาลไหว้พระพุทธบาทบนเขาสุมนกูฏ  ในมหาศักราช  
1281  (พ.ศ.1903)  ครั้งรัชกาลพระมหาธรรมราชาท่ี 1  จารึกไว้ ความว่าระบ าร าเต้นเหล้นทุกฉัน
ด้วยเสียงอันสาธุการบูชาอีกด้วยดูรยพาทพิณค้องกลอง  เสียงดังสีพ  ดังดินจักหล่อมอันใส้ ท่ีกล่าวถึง 
ระบ าร าเต้น นั้น  แม้จะไม่อธิบายออกไปว่าเป็นระบ าในสมัยสุโขทัย  แสดงว่ามีการละเล่นท่ีเรียกว่า 
“ระบ า”  ในเทศกาลงานบุญเพื่อบูชาพระศาสนาการละเล่น  จึงมิใช่เพื่อความสนุกสนานระหว่าง
ประชาชนเท่านั้น  แต่มีไว้เพื่อถวายเป็นพุทธบูชาด้วย  (พจนีย์  กงตาล.  2550 : 16) 

และเมื่อคนไทยก่อตั้งอาณาจักรสุโขทัยข้ึนในแถบลุ่มแม่น้ ายม พ่อขุนรามค าแหงมหาราช 
กษัตริย์พระองค์ท่ี 3 แห่งราชวงศ์สุโขทัยได้ประดิษฐ์ลายสือไทยข้ึนในปีพุทธศักราช 1826 ลายสือไทย
ในศิลาจารึกดังภาพประกอบท่ี 2.2 

 
 

 
 
 

ภาพที่ 2.2  หลักศิลาจารึกสมัยสุโขทัย 
ท่ีมา : กรมศิลปากร (2548 : 125) 
 
 สันติ เล็กสุขุม (2540 : 27) กล่าวว่าเมื่อพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ยังทรง
ผนวชอยู่และได้เสด็จประพาสเมืองเหนือ เพื่อนมัสการเจดียสถานต่าง ๆ ทรงพบศิลาจารึกหลักนี้ และ
ศิลาจารึกวัดป่ามะม่วง พร้อมกับพระแท่นมนังศิลาบาตรที่เนินปราสาทเก่าเมืองสุโขทัยจึงโปรดเกล้าฯ 
ให้น าลงมาเก็บรักษาไว้ ณ วัดราชาธิวาสซึ่งเป็นท่ีประทับจ าพรรษา ครั้นเมื่อพระบาทสมเด็จ 
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จมาประทับ ณ วัดบวรนิเวศวิหาร ก็โปรดให้ส่งศิลาจารึกหลักนี้มาด้วยศิลา
จารึกของพ่อขุนรามค าแหง บางทีเรียกว่า จารึกหลักท่ี 1 เป็นจารึกท่ีส าคัญและยกย่องว่าเป็น
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วรรณคดีเรื่องแรกของไทยท่ีบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษรท้ังนี้เพราะการใช้ภาษาในศิลาจารึกของพ่อ
ขุนรามค าแหงนั้นเข้าลักษณะสากลท่ีว่า ภาษาของคนโบราณมักใช้ถ้อยค าพื้น  ๆ ประโยคท่ีใช้กินความ
เป็นภาษาพูดมากกว่าภาษาเขียน บางตอนมีเสียงของค าสัมผัส ฟังไพเราะเข้าลักษณะของวรรณคดีได้ 
ปัจจุบันศิลาจารึกจัดแสดงไว้ที่ห้องประวัติศาสตร์ชาติไทยในพระท่ีนั่งศิวโมกขพิมาน พิพิธภัณฑสถาน
แห่งชาติ 

สายไหม จบกลศึก (2541 : 4) ได้กล่าวว่าศิลาจารึกเป็นหลักฐานอย่างหนึ่งท่ีบรรพชนสมัย
โบราณสร้างขึ้นเพื่อถ่ายทอดเรื่องราวให้อนุชนรุ่นหลังได้ทราบเรื่องท่ีเกิดขึ้นในอดีต ในช่วงเวลาท่ีมี
การจารึกศิลานั้นนอกจากนี้ศิลาจารึกยังเป็นหลักฐานส าคัญอย่างหนึ่งในการศึกษาวิชาประวัติศาสตร์
และโบราณคดี การจัดล าดับความส าคัญของหลักฐานและเอกสารอ้างอิงนั้นถือกันว่าศิลาจารึกเป็น
เอกสารข้อมูลปฐมภูมิ ท่ีมีคุณค่าใช้อ้างอิงได้ศิลาจารึกเก่าท่ีสุดท่ีพบในประเทศไทย เท่าท่ีมีหลักฐาน
ทางศักราชปรากฏอยู่ด้วยคือ จารึกเขาน้อย พบท่ีเขาน้อย อ าเภออรัญประเทศไทย จังหวัดปราจีนบุรี 
สร้างขึ้นในปีพุทธศักราช 1180 จารึกท่ีพบท่ัวไปในประเทศไทยใช้อักษรต่าง ๆ กันเช่น อักษรปัลลวะ 
อักษรมอญโบราณ อักษรขอมโบราณจารึกท่ีคนไทยท าขึ้นปรากฏหลักฐานในต้นพุทธศตวรรษที่ 19 
 

 
 
 

ภาพที่ 2.3  หลักศิลาจารึกสมัยสุโขทัย  ด้านท่ี  1 
ท่ีมา :  ก่องแก้ว วีระประจักษ์ (2546 : 2) 
 ราตรี  ธันวารชร (2542 : 83) สันนิษฐานว่าผู้แต่งเนื้อเรื่องบนหลักศิลาจารึกอาจมีมากกว่า 
1 คน เพราะเนื้อเรื่องในหลักศิลาจารึกแบ่งได้เป็น 3 ตอน 

ตอนท่ี 1 ใช้ค าแทนช่ือว่า กู เข้าใจว่าพ่อขุนรามค าแหงคงจะทรงแต่งเอง  
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ตอนท่ี 2 และ 3 เข้าใจว่าจะต้องเป็นผู้อื่นแต่งเพิ่มเติมภายหลังเพื่อบันทึกเรื่องราวต่าง ๆ 
ในสมัยกรุงสุโขทัย ลักษณะการปกครอง ชีวิตความเป็นอยู่ของราษฎร ตลอดจนบรรยายถึงความ
เจริญรุ่งเรืองและความสมบูรณ์พูนสุขของกรุงสุโขทัย แต่งเป็นร้อยแก้วท่ีมีลักษณะเป็นภาษาไทยแท้ 
เป็นประโยคส้ัน ๆ กะทัดรัด บางตอนมีเสียงสัมผัสคล้องจองกันบ้างระหว่างวรรค 

ตอนท่ี 1 เป็นเรื่องราวของพ่อขุนรามค าแหงทรงเล่าประวัติของพระองค์ต้ังแต่ประสูติจนได้
เสวยราชย์ ใช้ค าแทนช่ือว่า “กู” เป็นพื้นจึงเป็นท านองอัตชีวประวัต ิ

ตอนท่ี 2 เนื้อเรื่องเป็นการเล่าเหตุการณ์ต่าง ๆ และขนบธรรมเนียมของกรุงสุโขทัย  
การสร้างพระแทนมนังคศิลา การสร้างวัดมหาธาตุเมืองศรีสัชนาลัย และการประดิษฐ์อักษรไทย 

ตอนท่ี 3 เนื้อเรื่องเป็นการกล่าวสรรเสริญและยอพระเกียรติพ่อขุนรามค าแหง และกล่าวถึง
อาณาเขตของกรุงสุโขทัยท่ีแผ่กว้างออกไป 
 

 
 
 

ภาพที่ 2.4  หลักศิลาจารึกสมัยสุโขทัย  ด้านท่ี  2 
ท่ีมา :  ก่องแก้ว วีระประจักษ์ (2546 : 4) 
 
 

 เอกรัตน์  อุดมพร (2546 : 65) กล่าวไว้ว่าคุณค่าท่ีปรากกฏในหลักศิลาจารึกของพ่อขุน
รามค าแหงไว้ดังนี ้  

1. ด้านประวัติศาสตร์ ให้ความรู้เกี่ยวกับพระราชประวัติพ่อขุนรามค าแหง จารึกไว้ท านอง
เฉลิมพระเกียรติ ตลอดจนความรู้ด้านประวัติศาสตร์โบราณคดี และสภาพสังคมของกรุงสุโขทัย ท าให้
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ผู้อ่านรู้ถึงความเจริญรุ่งเรืองของกรุงสุโขทัย พระปรีชาสามารถของพ่อขุนรามค าแหง และสภาพชีวิต
ความเป็นอยู่ของชาวสุโขทัย 

2. ด้านสังคม ให้ความรู้ในด้านกฎหมายและการปกครองในสมัยสุโขทัย 
3. ด้านวัฒนธรรม ให้ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและประเพณีของชาวสุโขทัย 
4. ด้านภาษา จารึกของพ่อขุนรามค าแหงเป็นหลักฐานส าคัญท่ีสุด ท่ีแสดงให้เห็นถึงก าเนิด

ของวรรณคดีและอักษรไทย 
 
 

 
 
 

ภาพที่ 2.5  หลักศิลาจารึกสมัยสุโขทัย  ด้านท่ี  3 
ท่ีมา :  ก่องแก้ว วีระประจักษ์ (2546 : 6) 
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ภาพที่ 2.6  หลักศิลาจารึกสมัยสุโขทัย  ด้านท่ี  4 
ท่ีมา :  ก่องแก้ว วีระประจักษ์ (2546 : 8) 
 

สรุปได้ว่าศิลาจารึกพ่อขุนรามค าแหงนี้แบ่งออกได้เป็น 3 ตอน ตอนท่ี 1 ต้ังแต่บรรทัดท่ี 1  
ถึง 18 เป็นเรื่องพ่อขุนรามค าแหงเล่าประวัติของพระองค์ ต้ังแต่ประสูติจนได้เสวยราชสมบัติใช้ค าว่า 
“ก”ู เป็นพื้น ตอนท่ี 2 ไม่ได้ใช้ค าว่า “ก”ู เลย ใช้ค าว่า “พ่อขุนรามค าแหง” เล่าเรื่องประพฤติเหตุ
ต่าง ๆ และธรรมเนียมในเมืองสุโขทัย เรื่องสร้างพระแท่นมนังศิลาเมื่อ ม.ศ. 1214 เรื่องสร้างพระธาตุ
เมืองศรีสัชนาลัย เมื่อ ม.ศ. 1207 และท่ีสุดเรื่องประดิษฐ์ตัวอักษรไทยข้ึนเมื่อ ม.ศ. 1205 ตอนท่ี 3 
ต้ังแต่ด้านท่ี 4 บรรทัดท่ี 12 ถึงบรรทัดสุดท้าย เข้าใจว่าได้จารึกภายหลังหลายปี เพราะตัวหนังสือไม่
เหมือนกับตอนท่ี 1 และท่ี 2 คือตัวพยัญชนะลีบกว่าท้ังสระท่ีใช้ก็ต่างกันบ้าง ตอนท่ี 3 นี้ เป็นค า
สรรเสริญ และยอพระเกียรติคุณของพ่อขุนรามค าแหง และกล่าวถึงอาณาเขตเมืองสุโขทัยท่ีแผ่
ออกไป 

ต าราฟ้อนร า 
เข้าใจว่าต าราเช่นนี้มีมาแต่ครั้งกรุงศรีอยุธยา สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง

ราชานุภาพ ได้โปรดเกล้าฯ ให้พระวิทยประจง (จ่าง โชติจิตร) ช่างในกรมศิลปากรกับขุนประสิทธิ
จิตรกรรม (อยู่ ทรงพันธ์) ช่างเขียนในหอพระสมุดฯ ช่วยกันเขียนภาพใหม่ตามแบบท่าร าในต าราเดิม 
น ามาพิมพ์ไว้ใน “ต าราฟ้อนร า” เก็บไว้ในหอสมุดแห่งชาติ ช่ือท่าร าต่าง ๆ ในต าราของไทยเรานั้น
ปะปนกันอยู ่ช่ือท่าร าท่ีแปลจากต าราอินเดียโดยตรง ช่ือท่าร าท่ีคลาดเคล่ือนจากต าราเดิม เพราะ
บอกเล่าสืบต่อกันมาหลายต่อ และช่ือท่าร าท่ีคิดประดิษฐ์ขึ้นในภายหลัง (กรมศิลปากร. 2547 : 102) 
และไดมีนักวิชาการหลายท่านได้กล่าวถึงต าราฟ้อนร าสรุปได้ ดังนี้  
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แสง  มนวิทูร (2541 : 97) ได้กล่าวไว้ว่าต าราท่ีบันทึกวิชาความรู้เกี่ยวกับการระบ าร าฟ้อน 
เป็นส่ิงท่ีช่วยอนุรักษ์คุณค่าและความรู้ด้านนาฏยศาสตร์ไทยไว้มิให้เส่ือมสูญไปตามกาลเวลา อีกท้ังยัง
เป็นเสมือนสัญลักษณ์ของคัมภีร์นาฏศิลป์ของไทย สันนิษฐานว่าน่าจะใช้เป็นอุปกรณ์ส าคัญในการ
ประกอบพิธีไหว้ครูโขน-ละครมาต้ังแต่ด้ังเดิม  

สุมิตร เทพวงษ์. (2547 : 63-64)  กล่าวถึงประเทศไทยได้มีประเพณีแบบอย่างทาง
ศิลปะการแสดงมาอย่างช้านาน ซึ่งได้ผ่านมาหลายศตวรรษและหลายช่ัวอายุคน  การถ่ายทอดศิลปะ
นี้ได้ผ่านมาหลายทาง  จากท่ีเป็นค าพูดจนถึงการถ่ายทอดมาเป็นเอกสารจากเรื่องราวต่าง ๆ จนมา
เป็นกิจกรรมทางการศึกษาอย่างมีระบบ  แต่กระนั้นประเพณีทางศิลปะของการแสดงนี้ก็ได้ผ่านจาก
ยุครุ่งเรืองและยุคเส่ือม  นาฏศิลป์ไทยเป็นส่วนหนึ่งของการแสดงออกทางวัฒนธรรมท่ีส าคัญและยัง
เป็นส่ิงส าคัญอย่างมากต่อชีวิตประจ าวันและวิถีชีวิตของชาวไทย   ไม่ใช่เป็นความบันเทิงเพียงอย่าง
เดียว  แต่ยังเป็นส่วนหนึ่งของพิธีกรรมท่ีส าคัญและเกี่ยวข้องกับศาสนาและกลุ่มสังคมหลายกลุ่ม  โดย
แท้จริงแล้วนาฏศิลป์ไทยนั้นสามารถท่ีจะบรรยายลักษณะเฉพาะตัวและยังสามารถท่ีจะสะท้อนให้เห็น
ถึงลักษณะของสังคมไทยท่ีแตกต่างจากท่ีอื่น ๆ โดยเฉพาะ  ดังนั้นเราสามารถสังเกตได้ว่านาฏศิลป์
ของไทยจะสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะท่ีจะบ่งบอกให้เห็นถึงความเป็นไทย 

ธนิต อยูโพธิ์ (2547 : 41)  กล่าวไว้ว่าประเทศไทยต้ังอยู่ทางตอนกลางของทวีปเอเชีย
อาคเนย์  โดยอยู่ในแนวเส้นทางการพาณิชย์  ประเทศไทยจึงมีวัฒนธรรมท่ีหลากหลายจากทาง
ตะวันตกและทางตะวันออก  วัฒนธรรมเหล่านี้ได้หล่ังไหลเข้าสู่ประเทศไทย  ซึ่งมีผลท าให้รูปแบบ
ทางประเพณีและศิลปะมีความแตกต่างกันไป  นาฏศิลป์ไทยนั้นสามารถจะสืบค้นหาถึงความเป็นมา
ได้ว่ามีมาต้ังแต่เริ่มต้นประวัติศาสตร์ชาติไทย  ส่ิงท่ีน าเสนอออกมาถ่ายทอดผ่านการแสดงนาฏศิลป์
ไทยนั้น  ท าให้เราเห็นวัตถุในทางศิลป์ท่ีมนุษย์ได้สร้างสรรค์ขึ้นมา  ท้ังวรรณคดี  ประติมากรรม  
จิตรกรรม  เป็นต้น  ในแต่ละยุคของประวัติศาสตร์ไทยได้เผยให้เห็นถึงส่ิงมีชีวิตท่ีมีอยู่ รวมถึงความ
เจริญของมรดกทางวัฒนธรรมไทย 

วิมลศรี  อุปรมัย (2555 : 44)  กล่าวว่าต าราร าท่ีบรรดาพราหมณ์ได้น าเข้ามาถ่ายทอดใน
ประเทศไทยต้ังแต่สมัยโบราณไม่มีต้นฉบับหลงเหลืออยู่แล้วในปัจจุบัน เนื่องจากได้สูญหายไปเมื่อครั้ง
เสียกรุงศรีอยุธยา ความรู้ด้านการร าจึงถูกถ่ายทอดต่อ ๆ กันมาผ่านการบอกเล่า จนกระท่ังในรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช พระองค์ทรงด าริแนวทางท่ีจะทรงฟื้นฟูบ้านเมือง
ในด้านต่าง ๆ รวมทั้งโขน - ละครหลวง (ละครนางใน) เพื่ออนุรักษ์และสร้างเสริมศิลปวัฒนธรรมทาง
วรรณกรรม พระองค์จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ช่างวาดภาพท่าร าแบบต่าง ๆ 

เห็นได้ว่าต าราการฟ้อนร าได้มีการยอมรับโดยท่ัวไปในภาคพื้นเอเซียตะวันออกเฉียงใต้
หลายประเทศรวมเป็นประเทศไทย ได้รับอารยธรรมจากประเทศอินเดียด้วยกันแทบท้ังส้ิน เมื่อ
ประเทศไทยได้รับอารยธรรมจากประเทศอินเดีย เป็นต้นว่า ลิทธิศาสนา ขนบธรรมเนียมประเพณี
และศิลปะการแสดงแขนงต่าง ๆ โดยพิจารณาว่าเป็นอารยธรรมท่ีมีระเบียบแบบแผนท่ีดี จึงได้น ามา
ดัดแปลงและยึดถือเป็นแบบฉบับตามความเห็นชอบของคนไทย การฟ้อนร าหรือวิชาการทางด้าน
นาฏศิลป์ก็เป็นอารยธรรมจากอินเดียแขนงหนึ่งท่ีคนไทยได้แบบแผนและแนวความคิดมาด้วย 
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 นาฏศิลปห์รือศิลปะการร่ายร า สันนิษฐานว่ามีมูลเหตุท่ีเกิดส าคัญ 2 ประการ คือ   
วรางคนา วุฒิชวย (2547 :  56-58) และสุรพล  วิรุฬห์รักษ์ (2543 : 34) สรุปได้ ดังนี้ 

1. เกิดจากธรรมชาติ  ศิลปะทุก ๆ อย่างย่อมมาจากธรรมชาติท้ังส้ิน  การฟ้อนร าก็เป็น
ศิลปะสาขาหนึ่งท่ีเรียกว่านาฏศิลป์  โดยดัดแปลงปรับปรุงมาจากธรรมชาติเช่นเดียวกับศิลปะสาขา
อื่น ๆ  การฟ้อนร าเป็นการเคล่ือนไหวอวัยวะต่าง ๆ  ต้ังแต่ศีรษะลงมาถึงเท้า  มนุษย์เราทุกคนต้องมี
อารมณ์  รัก  โกรธ  เศร้าโศก  บางขณะบางช่ัวเวลาก็มีความบันเทิงเริงใจ  และมักจะแสดงกิริยา
ท่าทางเหล่านั้นออกมาให้ผู้อื่นเข้าใจความหมาย  กิริยาต่าง ๆ เหล่านี้ได้น ามาปรับปรุงให้เหมาะสมได้
สัดส่วนจนกลายเป็นท่าฟ้อนร า  เช่น  การเต้นเป็นจังหวะ  ยกขา  ชูแขน  เอียงไหล่  หมุนตัว  ซึ่งใน
ระยะแรกอาจไม่งดงาม  แต่ต่อมาภายหลังได้ปรับปรุงและก าหนดสัดส่วนให้สวยงามข้ึนตามล าดับ 

2. เกิดจากการบวงสรวงบูชาเทพเจ้า   แต่โบราณมนุษย์ทุกชาติทุกภาษาไม่มีส่ิงใดอันจะ
ยึดเป็นท่ีพึ่งทางจิต  หรือเครื่องเคารพสักการะเหมือนปัจจุบัน  เทพเจ้าหรือพระผู้เป็นเจ้าเข้ามามี
บทบาทส าคัญในชีวิตมนุษย์  ซึ่งเกิดจากการสมมติ  เมื่อมีการรวมพลังจิตมากเข้า  ก็ท าให้ส่ิงสมมติมี
ความศักดิ์สิทธิ์ประสบความส าเร็จในท่ีปรารถนา เช่น  ญี่ปุ่นนับถือดวงอาทิตย ์ เป็นการบูชาความ 
ส าคัญของดวงอาทิตย์ท่ีให้ความเร้าร้อนและแสงสว่าง  อินเดียบูชารูปเคารพซึ่งแต่งต้ังเป็นเทพเจ้า 
ต่าง ๆ  ไทยเช่ือภูต ผี เทพารักษ์  เจ้าป่า  เจ้าเขา  รูปเคารพต่าง ๆ ท่ีมนุษย์สมมติขึ้นต่างได้รับการ
บวงสรวงบูชาด้วยอาหารหรือสรรพส่ิงอันควร  จากนั้นมีการบวงสรวงด้วยการร่ายร า  กระโดดโลด
เต้นตามจังหวะ  เช่น พวกแอฟริกา  คนป่า  ชาวเขา  เป็นแบบแผนวัฒนธรรมของแต่ละชาติ นับได้ว่า
เป็นนาฏศิลป์พื้นฐาน  ประเทศอินเดียมีหลักฐานปรากฏว่ามีการร่ายร าอ้อนวอนบูชาเทพเจ้าในคัมภีร์
หนึ่งในส่ีของคัมภีร์ไตรเวท  อันมี  ฤคเวท  ยุชรเวท  สามเวท  อาถรรพเวท  และนาฏยเวท 

ยุพิน อุนทรัพย์ (2548 : 34) กล่าวว่านาฏยเวท คือ การขับร้องประกอบการร่ายร า  เพื่อให้
มีความงดงามทางด้านเสียง  และจังหวะประกอบการร า  เมื่อศิลปะแห่งการร ารุ่งเรืองในประเทศ
อินเดีย  พราหมณ์ได้น าเอาต ารานาฏยเวทมาสอนในประเทศไทย  ไม่ปรากฏหลักฐานแน่ชัดว่าเข้ามา
ในสมัยใด  และเปล่ียนช่ือต ารานาฏศาสตร์ เช่ือกันว่าพระภรตมุนีเป็นผู้รจนา ต ารานาฏยศาสตร์นี้
บางครั้งเรียกว่า ต าราภรตศาสตร์  มีต านานแห่งการฟ้อนร าของอินเดีย  กล่าวว่าพระศิวะทรงเป็น
บรมครูแห่งการฟ้อนร า 

ดังนั้นเห็นได้ว่าตามต ารานาฏยศาสตร์ ท่ีพวกพราหมณ์น าเข้ามาสอนในประเทศไทยนั้น ไม่
มีต้นฉบับเหลืออยู่ให้รู้ได้ เข้าใจว่าคงจะได้แปลเป็นภาษาไทยไว้ อาจจะท้ังหมดหรือเพียงบางส่วน 
แล้วบอกเล่าส่ังสอนกันต่อ ๆ มาเท่าท่ีรู้ได้ เพราะมีท่าร าของไทยท่ีลักษณะ และช่ือท่าร าคล้ายคลึงกับ
ในต ารานาฏยศาสตร์ ท่ีแปลงช่ือเป็นภาษาไทยก็มีแต่ต้นฉบับก็่สูญหายไปเมื่อครั้งเสียกรุงศรีอยุธยา
เป็นส่วนมาก ท่ีคงเหลืออยู่จนถึงปัจจุบันนี้มีต าราท่าร าต่าง ๆ เขียนรูประบายสีปิดทอง 1 เล่ม 
เหลืออยู่เฉพาะตอนต้นเป็นฝีมือช่างสมัยรัชกาลท่ี 1 ต าราท่าร าเหมือนกับเล่มแรก แต่เขียนฝุ่นเป็น
ลายเส้น ฝีมือช่างสมัยรัชกาลท่ี 2 หรือรัชกาลท่ี 3 มีภาพร าบริบูรณ์ถึง 66 ท่า ได้มาจากพระราชวัง
บวร ท่าร า และการเรียงล าดับท่าเหมือนเล่มแรก เข้าใจว่าจะเป็นส าเนาคัดจากเล่มสมัยรัชกาลท่ี 1 
นั่นเอง 
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ภาพที่ 2.7  ขบวนแห่พระพิฆเนศในการบวงสรวงขอฝนอินเดียใต้ 
ท่ีมา : สุจิตต์  วงษ์เทศ (2553 : 4) 
 

ต านานการฟ้อนร าของอินเดีย 
ประเทศไทยได้รับอารยธรรมมาจากประเทศอินเดียเป็นส่วนใหญ่  เมื่อไทยได้รับอารยธรรม

จากอินเดียเป็นต้นว่า  ลัทธิ  ศาสนา  ขนบธรรมเนียมประเพณี  และศิลปะแขนงต่าง ๆ โดยมีการ
พิจารณาอย่างถี่ถ้วนแล้วว่าเป็นอารยธรรมท่ีมีระเบียบแบบแผนท่ีดีจึงได้น ามาดัดแปลงยึดถือเป็นแบบ
ฉบับตามความเห็นชอบของไทย  การฟ้อนร าหรือวิธีการด้านนาฏศิลป์ก็เป็นอารยธรรมแขนงหนึ่งท่ี
ไทยได้แบบแผนและแนวความคิดเดิมมาจากอินเดีย  บรรดานักปราชญ์ราชบัณฑิตของไทยหลายคน
ได้ยืนยันในเรื่องนี้ปรากฏเป็นลายลักษณ์อักษร  ในการศึกษาเรื่องราวและประวัติความเป็นมาของ
นาฏศิลป์ไทยนั้น  ถือว่ามีความจ าเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องรู้เรื่องต านานการฟ้อนร าของอินเดียด้วย  
สุริยา บรรพลา (2551 : 27) และไดมีนักวิชาการหลายท่านอธิบายเกี่ยวกับต านานการฟ้อนร าของ
อินเดียสรุปได้ ดังนี้ 

เฉลิม  เศวตนันทน์ (2515 : 21) กล่าวว่าใน พ.ศ. 1800 ซึ่งเป็นเวลาท่ีสร้างเทวสถาน 
ท่ีเมืองจิทัมพรัมนั้นเป็นระยะเวลาท่ีไทยเพิ่งต้ังกรุงสุโขทัย ท่าร าท่ีไทยเราได้ดัดแปลงมาจากอินเดีย 
ในครั้งแรกนั้นก็ต้องเป็นความคิดของชาวนักปราชญ์ในสมัยกรุงศรีอยุธยา  ต่อมานักปราชญ์ของไทย
สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ได้แก้ไขปรับปรุงหรือประดิษฐ์ขึ้นอีกช้ันหนึ่ง  ท่าฟ้อนร าของนาฏศิลป์ไทยจึงดู
ห่างไกลกับท่าร าของอินเดียท่ีปรากฏอยู่ทุกวันนี้  ภายหลังจากการก าเนิดนาฏศิลป์ไทยนั้น  ท าให้
นาฏศิลป์ไทยวิวัฒนาการและเกิดการพัฒนาจนถูกจัดประเภทโดยแบ่งออกตามลักษณะการแสดงซึ่ง
ประกอบไปด้วย โขน ละคร ระบ า ร า ฟ้อน 

ไพฑูรย์  พัฒน์ยิ่งใหญ่ (2541 : 52-53)  ได้กล่าวว่าพระพรหมได้มีเทวบัญชาแก่พระภรต
ฤๅษีให้สร้างโรงละคร  และจัดการแสดงละครพระภรตฤาษีรับเทวบัญชาแล้วก็ขอให้พระวิศุกรรมเป็น
ผู้สร้างโรงละครได้ท้ังโรงขนาดใหญ ่ ขนาดกลางและขนาดเล็ก  ซึ่งมีท้ังโรงรสูามเหล่ียม  ส่ีเหล่ียม
จัตุรัส และส่ีเหล่ียมผืนผ้า แล้วพระภรตฤๅษีก็บัญญัติการแสดงขึ้น โดยแต่งเป็นโศลกบรรยายท่าร า 
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ต่าง ๆ ของพระศิวะ 108 ท่า  โดยให้ร าเบิกโรงด้วยการร าตามโศลก  ซึ่งขับกล่อมเป็นท านองจนจบ
เพลงแล้วจึงจับเรื่องใหญ่  ต าราการแสดงละครของพระภรตฤๅษี มีช่ือว่า “นาฏยศาสตร์” หรือ“ภรต
ศาสตร์” 
 
 

 
 

ภาพที่ 2.8  ภาพจ าหลักหินท่าร า 108 ท่า  
ท่ีมา : สุจิตต์  วงษ์เทศ (2553 : 10) 
 

สุรพล  วิรุฬห์รักษ์ (2543 : 43)  กล่าวไว้ว่าจากต านานท่ีกล่าวมานี้ จะเห็นว่าพระศิวะทรง
เป็นผู้เช่ียวชาญการฟ้อนร าอย่างมากท่ีจะหาผู้ใดเทียบได้  ด้วยเหตุนี้ชาวอินเดียท้ังหลายจึงนับถือพระ
ศิวะว่าทรงเป็นนาฏราช  คือพระราชาแห่งการฟ้อนร า  ชาวอินเดียได้สร้างพระศิวะเป็นท่าฟ้อนร าโดย
ก าหนดให้เป็นท่าเหยียบยักษ์ค่อมตามต านานท่ีปรากฏในโกยัลปราณะ นอกจากนี้ยังมีอีกท่าร าท่า
หนึ่งเป็นท่าฟ้อนร าและยกพระบาทข้างซ้ายเหมือนกัน  แต่ไม่มีการเหยียบหลังยักษ์  ท้ังสองท่านี้
เรียกช่ือเหมือนกันว่า เทวรูปปางนาฏราช ในประเทศอินเดียเมืองจิทัมพรัมห่างจากเมืองมัทราช 
(อินเดียใต้) ราว 150 ไมล์ มีเทวาลัยแห่งหนึ่งช่ือ จิทัมพรัม แต่ชาวบ้านนิยมเรียกว่า เทวาลัยศิวะนาฏ
ราช เป็นเทวาลัยท่ีสร้างขึ้นตั้งแต่ พ.ศ. 1800 ภายในมีช่องทางเดินเข้าสู่ตัวเทวาลัยช้ันใน   มีภาพ
แกะสลักด้วยหินเป็นรูปตัวระบ าผู้หญิงแสดงท่าร าต่าง ๆ  108 ท่า (ตามต านานท่ีว่าพระศิวะทรงฟ้อน
ร า 108 ท่า) ท่าร าต่าง ๆ นี้ตรงกับค าท่ีกล่าวไว้ในต าราท่ีมีช่ือว่า “นาฏยศาสตร์” ท่าฟ้อนร าเหล่านี้
เป็นท่าร าท่ีนาฏศิลป์อินเดียใช้เป็นแบบฉบับในการฟ้อนร า  เพราะเช่ือว่าเป็นท่าร าท่ีพระศิวะทรงฟ้อน
ร าท่ีต าบลอันเป็นท่ีต้ังของเทวาลัยนี้การฟ้อนร าตามภาพแกะสลัก  ท่าร าท่ีเทลาลัยศิวะนาฏราชเป็นท่ี
นิยมแพร่หลายต่อมาท่ัวประเทศอินเดีย  และโดยนัยนี้ก็ได้เข้ามาแพร่หลายในประเทศไทยด้วย  ท่าน
ผู้ทรงวิทยาคุณท้ังหลายได้ต้ังข้อสันนิษฐานว่าคงเข้ามาในสมัยกรุงศรีอยุธยานี่เอง    
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จีรพล เพชรสม (2548 : 24-26)  กล่าวว่าต านานการฟ้อนร าของอินเดียตามท่ีปรากฏ
ใน “โกยัลปุราณะ” (โกยัลปราณะ  คือต านานเกี่ยวกับความเป็นมาของเทวาลัยต่าง ๆ) ในศาสนา
ฮินดู  ฉบับอินเดียใต้ในกาลครั้งหนึ่งมีฤๅษีพวกหนึ่งต้ังอาศรมบ าเพ็ญพรตอยู่กับภรรยาในป่าตาระคา 
ต่อมาฤๅษีพวกนี้ประพฤติอนาจารฝ่าฝืนเทวบัญญัติ  ร้อนถึงพระศิวะต้องชวนพระนารายณ์ลงมา
ปราบ  พระศิวะทรงแปลงพระองค์เป็นโยคีหนุ่มรูปงาม  พระนารายณ์ทรงแปลงองค์เป็นภรรยาสาว
สวย  ท้ังนี้เพื่อล่อให้พวกฤๅษีและภรรยาเกิดความหลงใหลในความงามเพราะอ านาจราคะจริต จนเกิด
การวิวาทแย่งชิงกันในบรรดาฤๅษีและภรรยาด้วยกันเอง  แต่พระศิวะและพระนารายณ์แปลงกาย   
ไม่ปลงใจด้วย  เมื่อฤๅษีและภรรยาไม่ประสบความส าเร็จ  จึงท าให้ฤๅษีเหล่านั้นเกิดโทสะพากัน
สาปแช่งพระศิวะและพระนารายณ์แปลงกายท้ังสอง  แต่พระศิวะและพระนารายณ์ไม่ได้รับอันตราย
แต่อย่างใด  พวกฤๅษีจึงเนรมิตเสือขึ้นตัวหนึ่งเพื่อฆ่าโยคีและภรรยาปลอมตัวให้ตาย   พระศิวะจึงต้อง
ฆ่าเสือและน าหนังเสือมาท าเป็นเครื่องแต่งองค์  พวกฤๅษีจึงเนรมิตให้เกิดพญานาคขึ้นตัวหนึ่งเพื่อ
ต้องการให้พ่นพิษใส่โยคีและภรรยาปลอมตัว  พระศิวะจึงจับพญานาคตัวนั้นมาพันพระวรกายท าเป็น
สายสังวาลประดับองค์      

รจนา สุนทรานนท (2548 : 18-20)  กล่าวถึงต านานการฟ้อนร าเกี่ยวกับปาฏิหาริย์การร่าย
ร าพวกฤๅษีท่ียังไม่ส้ินฤทธิ์ พวกฤๅษีได้เนรมิตยักษ์ค่อมมีผิวด าสนิทขึ้นตนหนึ่งมีช่ือว่ามุยะละคะ  หรือ
อสูรมูลคนี  พระศิวะเห็นดังนั้นจึงใช้พระบาทขวาเหยียบยักษ์ตนนั้นแล้วทรงฟ้อนร าอยู่บนหลังยักษ์
ตนนั้นต่อไปจนหมดกระบวนท่าร า  เมื่อฤๅษีเห็นดังนั้นก็ส้ินทิฐิยอมรับผิด  ทูลขอขมาโทษและสัญญา
ว่าจะปฏิบัติตนอยู่ในเทวบัญญัติอย่างเคร่งครัดต่อไป  ต่อมาพญาอนันตนาคราชซึ่งเป็นบัลลังค์นาค
ของพระนารายณ์  ได้ฟังพระนารายณ์ทรงเล่าถึงการฟอ้นร าของพระศิวะในป่าตาระคา  จึงมีความ
ประสงค์ท่ีจะได้ดูการฟ้อนร าของพระศิวะบ้าง (บางต าราว่าการปราบฤๅษีในครั้งนั้น  พญาอนันต
นาคราชได้ตามเสร็จไปด้วย)  ซึ่งในการต่อมาพญาอนันตนาคราชจึงทูลพระนารายณ์ให้ทรงทูลพระ
ศิวะให้ทรงฟ้อนร าให้ดู  พระนารายณ์จึงทรงแนะน าให้พญาอนันตนาคราชบ าเพ็ญพรตบูชาพระศิวะ
เพื่อขอพรแล้วจะได้ทุก ๆ อย่างตามท่ีต้องการ และพญาอนันตนาคราชก็ทรงท าตาม  และเมื่อได้เวลา
ทูลขอการฟ้อนร า  พระศิวะก็ทรงรับค าว่าจะลงมาฟ้อนร าให้ดูในโลกมนุษย์  ณ ต าบลท่ีมีช่ือ
ว่า “จิทัมพรัม” ซึ่งถือว่าเป็นศูนย์กลางของโลก  ให้พญาอนันตนาคราชมาคอยดู   
ครั้นถึงวันท่ีก าหนดพระศิวะก็เสด็จลงมายัง “ติลไล” หรือต าบล “จิทัมพรัม” (ในแคว้นมัทราษฏร์) ได้
ทรงเนรมิต “นฤตสภา” (หรือเทวสภา) ขึ้นแล้วจึงฟ้อนร าตามท่ีเคยทรงประทานสัญญาแก่พญาอนันต
นาคราชอีกครั้งหนึ่ง  ครั้งนี้มีพระบัญชาให้ภรตมุนี  
ซึ่งอยู่ใน ณ ท่ีนั้นด้วย บันทึกสร้างเป็นต าราการฟ้อนร าข้ึน   
 ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่าศิลปะการฟ้อนเป็นการน าเอาท่าทางธรรมชาติการแสดงอารมณ์ 
ความเช่ือ การนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ รวมไปถึงการบูชาเทพเจ้า ซึ่งได้รับอิทธิพลตามแบบแผนจาก
ต่างชาติ  รวมถึงการน าเอาวัฒนธรรมต านานการฟ้อนร าเข้ามา ก่อให้เกิดการสืบสานและการ
ถ่ายทอดท าให้เกิดเอกลักษณ์โดยมีขนบธรรมเนียมตามจารีตและแบบแผนต้ังแต่สมัยสุโขทัยเป็นต้นมา  
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ภาพที่ 2.9  เทวรูปพระอิศวรปางนาฏราช  แสดงท่าเหยียบยักษ์ค่อมช่ือมุยะละคะ 
ท่ีมา :  พจนีย์  กงตาล (2550 : 9) 
 
สรุป  
 จากหลักฐานท่ีกล่าวมาไทยได้รับอิทธิพลทางนาฏศิลป์และดนตรีมาจากอินเดีย เพราะใน
ยุคต้น ๆ กลุ่มชนท่ีอาศัยอยู่ในแถบเอเชียอาคเนย์มีวัฒนธรรมท่ีเล่ือนไหล ดังนั้นการละครสมัยสุโขทัย
ตามประวัติศาสตร์จึงไม่ค่อยปรากฏหลักฐานท่ีแน่ชัด เมื่อไทยได้สถาปนาอาณาจักรสุโขทัย พ่อขุน
รามค าแหงมหาราชได้ประดิษฐ์อักษรไทย จึงปรากฏหลักฐานด้านการละครไทยปรากฏบนหลักศิลา
จารึกของพ่อขุนรามค าแหง หนังสือวรรณคดีรวมถึงเอกสารทางประวัติศาสตร์ ท้ังนี้หลักฐานท่ีเป็น
ต านานการฟ้อนร าของไทยมีรูปแบบทางนาฏศิลป์  และดนตรีเป็นของตนเองซึ่งไม่เหมือนกับท่าทาง
การฟ้อนร าตามต านาน “โกยิลปุราณะ” ของอินเดีย หากแต่ได้รับเอาความเช่ือทางศาสนามา 
จากอินเดียรวมถึงการบูชาส่ิงศักดิ์สิทธิด้วยการฟ้อนร าและดนตรี  ส่วนท่าทางในการฟ้อนร านั้น
แตกต่างกัน ซึ่งการก าเนิดท่าร าท่ีมีต านานการฟ้อนร าจากประเทศอินเดียพระอิศวรเป็นผู้ก าเนิดท่าร า
มีท้ังหมด 108 ท่าท่ีเป็นแม่ท่าของท่าทางนาฏศิลป์ไทย ตามต านานท่ีได้กล่าวมา 
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